
Verantwoording door Niels Bokhove bij zijn hoofdstuk 
“Bob Hanf als literaire gestalte” 
Deze bijdrage is een bewerkte versie van mijn lezing ter gelegenheid van de opening van de 
tentoonstelling Bob Hanf, een vergeten kunstenaar, Stedelijk Museum Zwolle, 16-11-2003. 
Hiervoor heb ik uiteraard gebruikgemaakt van het onvolprezen boek van Toke van Helmond, Bob 
Hanf 1894-1944, waarin opgenomen Christiaan Philippus’ Mijmeringen over de Nachtzijde van 
het Leven (Engelbewaarder, 24) (Amsterdam: St. Engelbewaarder, 1981) [voortaan: Eng.]. Daarop is 
kritiek mogelijk, maar het was nog steeds het enige boek over Hanf, het resultaat van intensief 
en veel speurwerk. Enkele nieuwe zaken heb ik uit eigen speurwerk eraan toe kunnen voegen. 
(Een door Van Helmond aangekondigd artikel met correcties en aanvullingen over de relatie 
tussen Hanf en Vestdijk (Vestdijkkroniek 1983, 38, 13) is voor zover ik weet nooit verschenen.) 
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